Lady Macbeth returns from the King's chambers.

ey're the same colour as yours.

“Look at my hands. Th
ter, wash your hands,

It's done. Go get some wa
and no one will suspect you.”

All of Neptune's
oceans couldn’t wash
my hands enough!

hh, be quiet] Put gn

S
Macduffwil be here a e =" 89w and go to bed. Lord

arly in the morning to visit the King.

We can’t let him see us awakel”

The next MOrMINg, Macduff arrives at Inverness, Mischiit i
ens the door.

»Ah, my dear Thane of Cawdor!” says M up
R i $2ys Macduff. "I'm here tg see the King,

“Notyet, sir” replies Macbeth.,

*He asked me to come early this mornin ;
Where is he?” g and I'm not early!
“He's still sleeping” replies Macbeth. “Come. If you'd I

Ill bring you to him. Follow me.” you'd like,

"Yes, thank you! " says Macduff. He walks with Macbeth
*What a terrible night! The wind was violent, and some I
they heard strange screams of death!” .

“Yes,” agrees Macbeth, "It was a rough night.
Here is the King's bedraom, This is where | leave you.”
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Te CHARACTERS N THE STORY

MACBETH

He is a brave warrior
and a general in the
king's army.

Banauo
He is Macbeth’s friend and a
general in the army, too.

Duncan

He is the kind and
generous king of
Scotland.

PRINCE MALCoLM

He is King Duncan'’s oldest son
z and heir to the throne.

MACDUFF 3,

He is a Scottish lord,
He is married and hag
children.

Lapy MacBetH

She is Macbeth's wife and
lives with him at Inverness
Castle. She doesn’t have any
children.

Ca 54 intelegi mai bine Tnceputy CEtiE.

Suntem in Bvul Mediu. Scotia este atacata de ostffr dusmane.‘lz :-‘r.:‘asta
bitilie singeroasa, Macbeth, unul dintre generali; da dovada de v

i aste sa=l
curaj eroic. Duncan, regele Scotiel, martor la lupts, hotardst
rasphateasca...
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